
FREE TRADE AGREEMENT  

BETWEEN NEW ZEALAND  

AND THE EUROPEAN UNION 

  



 

0-0 

 

  



 

 

0-1 

 

TABLE OF CONTENTS 

 

PREAMBLE 

 

CHAPTER 1 – INITIAL PROVISIONS 

 

CHAPTER 2 – NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS FOR GOODS 

 

CHAPTER 3 – RULES OF ORIGIN AND ORIGIN PROCEDURES 

 

SECTION A: RULES OF ORIGIN 

 

SECTION B: ORIGIN PROCEDURES 

 

SECTION C: FINAL PROVISIONS 

 

CHAPTER 4 – CUSTOMS AND TRADE FACILITATION 

 

CHAPTER 5 – TRADE REMEDIES 

 

SECTION A: GENERAL PROVISIONS 

 

SECTION B: ANTI-DUMPING AND COUNTERVAILING DUTIES 

 

SECTION C: GLOBAL SAFEGUARD MEASURES 

 



 

 

0-2 

 

SECTION D: BILATERAL SAFEGUARD MEASURES 

 

SUB-SECTION 1: PROCEDURAL RULES APPLICABLE TO BILATERAL 

SAFEGUARD MEASURES 

 

CHAPTER 6 – SANITARY AND PHYTOSANITARY MEASURES 

 

CHAPTER 7 – SUSTAINABLE FOOD SYSTEMS 

 

CHAPTER 8 – ANIMAL WELFARE 

 

CHAPTER 9 – TECHNICAL BARRIERS TO TRADE 

 

CHAPTER 10 – TRADE IN SERVICES AND INVESTMENT 

 

SECTION A: GENERAL PROVISIONS 

 

SECTION B: INVESTMENT LIBERALISATION 

 

SECTION C: CROSS-BORDER TRADE IN SERVICES 

 

SECTION D: ENTRY AND TEMPORARY STAY OF NATURAL PERSONS FOR 

BUSINESS PURPOSES 

 



 

 

0-3 

 

SECTION E: REGULATORY FRAMEWORK 

 

SUB-SECTION 1: DOMESTIC REGULATION 

 

SUB-SECTION 2: PROVISIONS OF GENERAL APPLICATION 

 

SUB-SECTION 3: DELIVERY SERVICES 

 

SUB-SECTION 4: TELECOMMUNICATIONS SERVICES 

 

SUB-SECTION 5: FINANCIAL SERVICES 

 

SUB-SECTION 6: INTERNATIONAL MARITIME TRANSPORT SERVICES 

 

CHAPTER 11 – CAPITAL MOVEMENTS, PAYMENTS AND TRANSFERS 

 

CHAPTER 12 – DIGITAL TRADE 

 

SECTION A: GENERAL PROVISIONS 

 

SECTION B: CROSS-BORDER DATA FLOWS AND PERSONAL DATA PROTECTION 

 

SECTION C: SPECIFIC PROVISIONS 

 



 

 

0-4 

 

CHAPTER 13 – ENERGY AND RAW MATERIALS 

 

CHAPTER 14 – PUBLIC PROCUREMENT 

 

CHAPTER 15 – COMPETITION POLICY 

 

CHAPTER 16 – SUBSIDIES 

 

CHAPTER 17 – STATE-OWNED ENTERPRISES 

 

CHAPTER 18 – INTELLECTUAL PROPERTY 

 

SECTION A: GENERAL PROVISIONS 

 

SECTION B: STANDARDS CONCERNING INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 

 

SUB-SECTION 1: COPYRIGHT AND RELATED RIGHTS 

 

SUB-SECTION 2: TRADEMARKS 

 

SUB-SECTION 3: DESIGNS 

 

SUB-SECTION 4: GEOGRAPHICAL INDICATIONS 

 

SUB-SECTION 5: PROTECTION OF UNDISCLOSED INFORMATION 

 



 

 

0-5 

 

SUB-SECTION 6: PLANT VARIETIES 

 

SECTION C: ENFORCEMENT OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 

 

SUB-SECTION 1: CIVIL AND ADMINISTRATIVE ENFORCEMENT 

 

SUB-SECTION 2: BORDER ENFORCEMENT 

 

SECTION D: FINAL PROVISIONS 

 

CHAPTER 19 – TRADE AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT 

 

CHAPTER 20 – MĀORI TRADE AND ECONOMIC COOPERATION 

 

CHAPTER 21 – SMALL AND MEDIUM-SIZED ENTERPRISES 

 

CHAPTER 22 – GOOD REGULATORY PRACTICES AND REGULATORY COOPERATION 

 

CHAPTER 23 – TRANSPARENCY 

 

CHAPTER 24 – INSTITUTIONAL PROVISIONS 

 

CHAPTER 25 – EXCEPTIONS AND GENERAL PROVISIONS 

 



 

 

0-6 

 

CHAPTER 26 – DISPUTE SETTLEMENT 

 

SECTION A: OBJECTIVE AND SCOPE 

 

SECTION B: CONSULTATIONS 

 

SECTION C: PANEL PROCEDURES 

 

SECTION D: MEDIATION 

 

SECTION E: COMMON PROVISIONS 

 

CHAPTER 27 – FINAL PROVISIONS 

 

ANNEX 2-A: TARIFF ELIMINATION SCHEDULES 

 

SECTION A: GENERAL PROVISIONS 

 

SECTION B: ADMINISTRATION OF TARIFF RATE QUOTAS 

 

SECTION C: TARIFF RATE QUOTAS OF THE EUROPEAN UNION 

 

SECTION D: CONVERSION FACTORS 

 



 

 

0-7 

 

ANNEX 3-A: INTRODUCTORY NOTES TO PRODUCT-SPECIFIC RULES OF ORIGIN 

 

ANNEX 3-B: PRODUCT-SPECIFIC RULES OF ORIGIN 

 

APPENDIX 3-B-1: ORIGIN QUOTAS AND ALTERNATIVES TO THE PRODUCT-

SPECIFIC RULES OF ORIGIN IN ANNEX 3-B (PRODUCT-SPECIFIC RULES OF 

ORIGIN) 

 

ANNEX 3-C: TEXT OF THE STATEMENT ON ORIGIN 

 

ANNEX 3-D: SUPPLIER’S DECLARATION REFERRED TO IN ARTICLE 3.3(4) 

(CUMULATION OF ORIGIN) 

 

ANNEX 3-E: JOINT DECLARATION CONCERNING THE PRINCIPALITY OF ANDORRA 

 

ANNEX 3-F: JOINT DECLARATION CONCERNING THE REPUBLIC OF SAN MARINO 

 

ANNEX 6-A: COMPETENT AUTHORITIES 

 

ANNEX 6-B: REGIONAL CONDITIONS FOR PLANTS AND PLANT PRODUCTS 

 

ANNEX 6-C: EQUIVALENCE RECOGNITION OF SPS MEASURES 

 



 

 

0-8 

 

ANNEX 6-D: GUIDELINES AND PROCEDURES FOR AN AUDIT OR VERIFICATION 

 

ANNEX 6-E: CERTIFICATION 

 

SECTION 1: COMMODITIES WITH EQUIVALENCE SPECIFIED IN ANNEX 6-C 

(EQUIVALENCE RECOGNITION OF SPS MEASURES) – DECLARATIONS 

 

SECTION 2: ELECTRONIC DATA TRANSMISSION 

 

SECTION 3: CRISIS RESPONSE 

 

ANNEX 6-F: IMPORT CHECKS AND FEES 

 

ANNEX 9-A: ACCEPTANCE OF CONFORMITY ASSESSMENT (DOCUMENTS) 

 

ANNEX 9-B: MOTOR VEHICLES AND EQUIPMENT OR PARTS THEREOF 

 

APPENDIX 9-B-1: EXCLUDED VEHICLE CATEGORIES 

 

ANNEX 9-C: ARRANGEMENT REFERRED TO IN POINT (b) OF ARTICLE 9.10(5) FOR THE 

SYSTEMATIC EXCHANGE OF INFORMATION IN RELATION TO THE SAFETY OF NON-

FOOD PRODUCTS AND RELATED PREVENTIVE, RESTRICTIVE AND CORRECTIVE 

MEASURES 

 



 

 

0-9 

 

ANNEX 9-D: ARRANGEMENT REFERRED TO IN ARTICLE 9.10(6) FOR THE REGULAR 

EXCHANGE OF INFORMATION REGARDING MEASURES TAKEN ON NON-COMPLIANT 

NON-FOOD PRODUCTS, OTHER THAN THOSE COVERED BY POINT (b) of ARTICLE 

9.10(5) 

 

ANNEX 9-E: WINE AND SPIRITS 

 

APPENDIX 9-E-1: NEW ZEALAND LAW AS REFERRED TO IN POINT (a) OF 

ARTICLE 6(1) (PRODUCT DEFINITIONS AND OENOLOGICAL PRACTICES AND 

PROCESSES) 

 

APPENDIX 9-E-2: NEW ZEALAND LAW AS REFERRED TO IN POINT (b) OF 

ARTICLE 6(1) (PRODUCT DEFINITIONS AND OENOLOGICAL PRACTICES AND 

PROCESSES) 

 

APPENDIX 9-E-3: OENOLOGICAL PRACTICES OF NEW ZEALAND 

 

APPENDIX 9-E-4: UNION LAW AS REFERRED TO IN POINT (a) OF ARTICLE 6(2) 

(PRODUCT DEFINITIONS AND OENOLOGICAL PRACTICES AND PROCESSES) 

 

APPENDIX 9-E-5: UNION LAW AS REFERRED TO IN POINT (b) OF ARTICLE 6(2) 

(PRODUCT DEFINITIONS AND OENOLOGICAL PRACTICES AND PROCESSES) 

 



 

 

0-10 

 

APPENDIX 9-E-6: OENOLOGICAL PRACTICES OF THE EUROPEAN UNION 

 

APPENDIX 9-E-7: SIMPLIFIED VI-1 DOCUMENT 

 

APPENDIX 9-E-8: SIMPLIFIED CERTIFICATE 

 

APPENDIX 9-E-9: DECLARATIONS 

 

ANNEX 10-A: EXISTING MEASURES 

 

ANNEX 10-B: FUTURE MEASURES 

 

ANNEX 10-C: BUSINESS VISITORS FOR ESTABLISHMENT PURPOSES, 

INTRA-CORPORATE TRANSFEREES AND SHORT-TERM BUSINESS VISITORS 

 

ANNEX 10-D: LIST OF ACTIVITIES OF SHORT-TERM BUSINESS VISITORS 

 

ANNEX 10-E: CONTRACTUAL SERVICE SUPPLIERS AND INDEPENDENT 

PROFESSIONALS 

 

ANNEX 10-F: MOVEMENT OF NATURAL PERSONS FOR BUSINESS PURPOSES 

 



 

 

0-11 

 

ANNEX 13: LISTS OF ENERGY GOODS, HYDROCARBONS AND RAW MATERIALS 

 

ANNEX 14: PUBLIC PROCUREMENT MARKET ACCESS COMMITMENTS  

 

SECTION A: SCHEDULE OF THE EUROPEAN UNION 

 

SECTION B: SCHEDULE OF NEW ZEALAND 

 

SUB-SECTION 1: CENTRAL GOVERNMENT ENTITIES 

 

SUB-SECTION 2: SUB-CENTRAL GOVERNMENT ENTITIES 

 

SUB-SECTION 3: OTHER ENTITIES 

 

SUB-SECTION 4: GOODS 

 

SUB-SECTION 5: SERVICES 

 

SUB-SECTION 6: CONSTRUCTION SERVICES 

 

SUB-SECTION 7: GENERAL NOTES 

 

ANNEX 18-A: PRODUCT CLASSES 

 



 

 

0-12 

 

ANNEX 18-B: LISTS OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS 

 

SECTION A: LIST OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS – EUROPEAN UNION 

 

SECTION B: LIST OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS – NEW ZEALAND 

 

ANNEX 19: ENVIRONMENTAL GOODS AND SERVICES 

 

ANNEX 24: RULES OF PROCEDURE OF THE TRADE COMMITTEE 

 

ANNEX 26-A: RULES OF PROCEDURE FOR DISPUTE SETTLEMENT 

 

ANNEX 26-B: CODE OF CONDUCT FOR PANELLISTS AND MEDIATORS 

 

ANNEX 26-C: RULES OF PROCEDURE FOR MEDIATION 

 

ANNEX 27: JOINT DECLARATION ON CUSTOMS UNIONS 

 

APPENDIX 2-A-1: TARIFF SCHEDULE OF THE EUROPEAN UNION 

 

APPENDIX 2-A-2: TARIFF SCHEDULE OF NEW ZEALAND 

 

 



 

 

0-13 

 

PREAMBLE 

 

New Zealand, 

 

and 

 

The European Union, hereinafter referred to as "the Union", 

 

hereinafter individually referred to as a "Party" and jointly referred to as the "Parties", 

 

RECOGNISING their longstanding and strong partnership based on the common principles 

and values reflected in the Partnership Agreement on Relations and Cooperation between the 

European Union and its Member States, of the one part, and New Zealand, of the other part, 

done at Brussels on 5 October 2016, and their important economic, trade and investment 

relationship; 

 

RESOLVED to strengthen their economic relations, and expand bilateral trade and 

investment; 

 

RECOGNISING the importance of global cooperation to address issues of shared interest; 

 

RECOGNISING the importance of transparency in international trade and investment to the 

benefit of all stakeholders; 

 

SEEKING to establish a stable and predictable environment with clear and mutually 

advantageous rules governing trade and investment between the Parties, and to reduce or 

eliminate barriers thereto; 
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ACKNOWLEDGING that te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi is a foundational 

document of constitutional importance to New Zealand; 

 

DESIRING to raise living standards, promote inclusive economic growth and stability, create 

new employment opportunities and improve the general welfare and, to this end, reaffirming 

their commitment to promote trade and investment liberalisation; 

 

CONVINCED that this Agreement will create an expanded and secure market for goods and 

services, thus enhancing the competitiveness of their firms in global markets; 

 

DETERMINED to strengthen their economic, trade, and investment relations in accordance 

with the objective of sustainable development, in its economic, social and environmental 

dimensions, and to promote trade and investment that are consistent with the aims for high 

levels of environmental and labour protection and with relevant internationally recognised 

standards and agreements to which they are a party; 

 

DETERMINED to enhance consumer welfare through policies that ensure a high level of 

consumer protection, consumer choice and economic wellbeing; 

 

AFFIRMING the Parties' right to regulate within their territories to achieve legitimate policy 

objectives, such as the protection of human, animal or plant life or health; social services; 

public education; safety; the environment, including climate change; public morals; social or 

consumer protection; animal welfare; privacy and data protection; the promotion and 

protection of cultural diversity; and, in the case of New Zealand, the promotion or protection 

of the rights, interests, duties and responsibilities of Māori; 
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COMMITTED to communicate with all relevant stakeholders from civil society, including the 

private sector, trade unions and other non-governmental organisations; 

 

RECOGNISING the importance of promoting inclusive participation in international trade, 

and of addressing barriers and other challenges that exist for domestic stakeholders in 

accessing international trade and economic opportunities, including in digital trade; 

 

DETERMINED to address the particular challenges faced by small and medium-sized 

enterprises in contributing to the development of trade and foreign direct investment; 

 

RECOGNISING the importance of international trade in enabling and advancing Māori 

wellbeing, and the challenges that exist for Māori, including wāhine Māori, in accessing trade 

and investment opportunities derived from international trade, including the opportunities and 

benefits created by this Agreement; 

 

SEEKING to advance gender equality and the economic empowerment of women by 

promoting the importance of gender inclusive policies and practices in economic activities, 

including international trade, in an effort to eliminate all forms of gender-based 

discrimination; 

 

REAFFIRMING their commitment to the Charter of the United Nations signed in San 

Francisco on 26 June 1945 and having regard to the principles articulated in the Universal 

Declaration of Human Rights adopted by the General Assembly of the United Nations 

on 10 December 1948; 
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BUILDING upon their respective rights and obligations under the Agreement Establishing the 

World Trade Organization, done at Marrakesh on 15 April 1994, and other multilateral and 

bilateral instruments of cooperation to which both Parties are a party; 

 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

 

 

 


